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YV emammi pobumocs cnpoba yzazansHumu icuyioyi 6UsHaueHHs I0I0OCMUI0, NPOAHANIZYEAMU 1020 XAPAKMEPHI
pucu, GUUIEHUMY HAUMUNOGiull CMULICMUYHI 3acobu y TiHe80NOemuyi NUCbMEHHUKA.
Knrouosi cnosa: ioiocmuns, cmunicmuyti 3acobu, 1iHe80N0emuKd, mexkcm, iHougioyanbHull Cmuy.

B cmamve coenana nonvimka 06067/{4””113 cywiecmesyroujue onpe()eﬂel-m}z u()uocmuﬂﬂ, npoaHanusuposams eco
XapaxkmepHbvle 4uepmebl, 6b10eNUMb HAUDOONee MUNUYHBLE CIMUTUCIUYECKUE npuembvl 6 1UH2860N0emMuKe nucameiis.
Knioueewie cnosa: uduocmuﬂb, cmuiucmudeckue npuemsl, iuHeeonoemuxkd, mexkcm, quueudyaﬂbezﬁ CMmuJis.

The article presents an attempt to generalize the existing definitions of idiostyle, to analyse its characteristic
features, to single out stylistic devices typical of the author’s linguopoetics.
Key words: idiostyle, stylistic devices, linguopoetics, individual style.

OnHi€ro 3 Ipo0IIeM CydacHOT JTIHIBICTHKH Ta JIITEPaTyPO3HABCTBA € BUBUCHHS Xy I0’KHBOT'O TBOPY SIK 17ICHHO-ECTe-
THUYHOT I[ITICHOCTI, SIBUIIIA CJIOBECHOI'O MHUCTEIITBA, B IKOMY FApPMOHINHO MOETHYIOTHCS Ta B3aEMOIIFOTh 3MicT, (hopma
Ta CTPYKTypa 300pakyBaHoro. Kirro4oBUM acrekToM y po3pooili i€l mpo0IeMu BUCTYIIAE 1[I0OCTUIIb TUChbMEHHUKA.
@deHOMEH 1/110CTHIIIO aKTHBHO BUBYABCS y MpalsiX TAKNX MOBO3HABIIB, sik B.B. Bunorpanos, M.M. baxrin, I.P. I'ans-
niepin, B.I1. I'purop’es, A.L IBanosa, X.I. dixyx Ta iH.

OCKiTBKH HayKOBa JIiTEpaTypa He Ja€ OJHO3HAYHOTO TPAKTyBaHHS TEPMiHY «imiocTiiby [5, c. 100], meTolo 3a-
MIPOIIOHOBAHOT CTATTI € y3arajbHEHHs HOro BU3HAYEHbB, sIKi ICHYIOTh y JIIHIBICTUYHUX JKepenax. [locTaBiaeHa Mera
00YMOBJIIOE TaKi 3aBJAaHHSI: BU3HAYUTH XapaKTEePHI pUcH (HPEHOMEHY «iJIIOCTHIIb», 00paTH CTpaTerilo BU3HAYCHHS
0COOJIMBOCTEH 1JIIOCTHIIIO MMMCbMEHHUKA, Ha KOHKpeTHOMY Martepiani (pomani @.C. ®impkepanbaa «Benukuii ['er-
c01») BUWICHUTH BHYTPIIIHLOMOBHI 3aC00H, 32 IOTIOMOTOI0 SIKMX BiJJOyBAa€THCSI BUPAXKESHHSI 17[I0CTHIIO.

TpynHom y BUCBITIIEHHI MOHATTSA IAI0CTIIII0 MHCEMEHHHKA MOSCHIOETHCSI HACAMIIEPE]] THM, IO II€ MTOHATTS HO-
CTIfHO OHOBIIOETHCA. KpiM TOTO, B CydacHiil JTHTBICTHUII 1 JOCI HEMa€e OJJHOTO 3aralbHOBH3HAHOTO TEPMIiHY IS IO-
3HAYECHHsI CYKYITHOCT] XapaKTepUCTUK MOBHHUX PUC TBOPYOCTI IIEBHOTO MUCbMEHHHUKA [2]. Y CBOIX HayKOBHX IIpamsix
BYCHI BUKOPHUCTOBYIOTh TAKOXK TaKi TEPMiHH, K «1110JIEKTY», «IHIUBIIyalbHUH CTHIIbY, «CTHIHOBA MaHepay» Tolo [3].
Tak, A.JI. CUTYEHKO BXKMBA€E TEPMIH «aBTOPCHKHI CTHIIbY, ITiJ] IKHUM PO3yMi€ LTy cUcTeMy 00pa3oTBOpUMX 3aC00iB,
sIKa OXOIUTIOE SIK 3MICT, TaK 1 (JOpMy JITEpaTypHOTO TBOPY Ta BUPAXKAE XKUTTEBUH Ta €CTETHMYHMH ITOCBIJ KOXKHOTO
MMMCHhMEHHUKA, BPAXOBYE TPAIUIII{ HAITIOHAFHOI Ta CBITOBOI KYIBTYpH [9, c. 48]. A nesiki TOCTiTHUKN HaBiTh BBaXKa-
I0Th, III0 HE BCi MICEMEHHHUKH MAfOTh CBilf CTHJIb, OCKITBKH BiH € HAHBHUIIUM CTYIICHEM XyI0KHBOI TOBEPIICHOCTI,
SIKOTO JTOCSTAIOTh JIMIIE OKpeMi MaicTpu [1].

Y Jlimepamyposnaguiii enyuxnonedii i110CTUIIb BU3HAYAETHCS, SIK HIUBIIYalbHUH CTHIIb, B SIKOMY BHpa3Hi
MOBHI YTBOpEHHsI ()OPMYIOTH CBOEPIJIHY CHCTEMY, Ha0YBaIOTh €MOIIHHO-EKCIIPECMBHOTO 3a0apBieHHs [2, c. 406].
I. P. Tanpniepin TpakTye e TepMiH sIK «a unique combination of language units: expressive means and stylistic devices
peculiar to a given writer, which makes that writer’s works or even utterances easily recognizable» [12, c.17]. X. . Hi-
IyX BBaKae, M0 B 3araJbHOMY PO3YMIiHHI 1M1OCTHIIb — 1€ CYKYITHICTh TTIMOMHHUX MEXaHi3MiB CTBOPEHHS TEKCTOBOTO
MIPOCTOPY MEBHUM aBTOPOM, SIKI BIIPI3HAIOTH HOTO Bif iHIIMX. Y OUIBII By3bKOMY 3HAYEHHI 1Mi0CTHIIb ITOB’SI3aHUM 3
CHCTEMOI MOBHOCTIJTICTUYHHX 3aC00IB, XapaKTEPHUX I TBOPUOT MAHEPHU MEBHOI MOBHOT ocoducTocTi aBTopa [3].

IcHye ymKka, 1110 10 JOCIIKEHHS! MOBHOI OCOOMCTOCTI MOKHA IPUHMTH TPhOMa HIJISIXaMHU: MEPIINH — BU3HAYCHHS
CTHJIBOBOI JOMIHAHTH, OCOOJIMBOCTEH MOSTHKHU, 3aKOHOMIPHOCTEH MOOYAOBH XyI0XKHBOTO TEKCTY; APYTHil — NOCITi-
JUKEHHS CITIBBITHOIICHHS MK 1HIWBIIyaJbHAM CTHIJIEM aBTOpa i HOPMaMH 3arajJbHOHAPOTHOI MOBH; TPETiif — BHU-
BUYCHHS 11IOCTHIIIO MHUTISA Y KOHTEKCTI BiAMOBITHOTO JITEpaTypHOro HApsAMKY [8, ¢. 528]. V mpormeci mopomkeHHs
XYJI0XKHBOT'O TEKCTY (AIHCHICTD — MUChMEHHUK — 00pa3 — TEKCT — YWTay) MOBEPXHEBA CTPYKTYPa HOTO CIiBBIIHOCHTh-
s 3 NIMOMHHOK CTPYKTYporo. [ToBepXHEBUil piBEHb TEKCTY, TOOTO HOro MOBHE O(OPMIICHHS, MiAMOPSIKOBYETHCS
LUTICHIH €THOCTI TEKCTY, ajle MOBHA (popMa TaKoX € aKTyalli3aTOpOM IIIMOMHHOT CTPYKTYpH. BUKOpHUCTaHHS MOBHHX
3ac00iB IMAMOPSIIKOBAHE PO3KPHUTTIO IAEHHHUX Ta €CTETHYHHX HACTAHOB MUTI. MOBHA KapTHHA CBITY XyJIO0XKHUKA
CIIOBa € BepOATFHIM BiJOOPaKCHHSIM CBITOBIAUYTTS MACHMEHHUKA, OTO IIHHICHUX OPi€HTHPIB [7, . 6].

VY 3ampornoHOBaHOMY JOCHI/KEHHI MH JOTPUMYEMOCS AYMKH, III0 OCHOBHUM 00’ €KTOM BH3HAYEHHS i7110CTHITIO
IIMCbMEHHHUKA € MOBA HOr0 XyJ0KHIX TBOPIB, CyKyIIHICTh MOBHO-BHPA30BHUX 3ac001B, SIKi BUPI3HIIOTH IICbMEHHUKA
SIK IHAMBITyaJbHy OCOOMCTICTD 3-TIOMIXK IHIIIKUX XYI0KHHUKIB clioBa. ToMy mepiir 3a Bce MU 3BEPTAEMO yBary Ha camo-
OyTHI 300pa)KyBaJIbHO-BUpaXKaJbHI MOBHI 3aCO0H, TPOIIX, OPUTiHAIBHI KOMITO3MLIIITHI Bapialii, (pOpMHU BUCIIOBY Y OJI-
HOMY 3 HaliBuaaTHImMX pomaniB @.C. dimmpkepansaa «Bemmkuit ['eTc6i», OCHOBHUM CEHCOM SIKOTO € IPOHUKHEHHS
Y «ECTBOY» TOJIOBHOTO T€POsI, a Yepe3 HhOTO — y CEHC «amMepHuKaHchkoi Mpii» [10, c. 9].

Moga pomaHy € 0apBHCTOIO Ta 00Pa3HOIO 3aBAAKH JIEKCHIHUM Ta CHHTAKCUYHUM CTHITICTHYHIM 3aco0am, SKi BH-
KOPHUCTOBYIOTHCSI aBTOPOM.

Tak, oco01BO GaraToro Ta YMCICHHOIO € TajiTpa eniteriB. Cepesl y3yanbHO-acoliaTHBHUX EMITETiB 3HAX0IUMO
TaKi MocTiiHi emitetu: terrible pessimist [11, ¢. 13], brilliant smile [11, c. 27], easy money [11, c. 35], broken heart
[11, c.55]. 3a 1OMIOMOrOI0 ONMMCOBUX EITETIB aBTOP JUBHUTHCS HA OTOUYIOUHMH CBIT OYMMa MEPCOHaKA-XYT0KHHUKA:
velvet dusk [11, c. 16], powdery air [11, c. 20], bleak dusk [11, c. 20], wet, grey, little village [11, c. 40]; 300paxae
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LTy TaJepero MepCOHaXIB, iX a) 30BHIMHICTD (wan, charming, discontented face [11, c. 11], perfectly tangible body
[11, c. 16], slender, worldly girl [11, c. 26]), 0) ocobauBocTi Xapaktepy (bored haughty face [11, c. 48], clever shrewd
men [11, c. 49]), B) emorii Ta mouytts (harsh, defiant wistfulness [11, c. 8], unthoughtful sadness [11, c. 13], highly
indignant wives [11, c. 44]). Cepen 0ka3ioHaJIbHO-aCOIIATUBHUX CIITETIB CIIiJ BIIMITUTH POJIb IPOHIYHUX CIIITETIB,
SIKI IOAI0Th SICKPaBi IITPUXH JI0 3arajbHOTO PEECTpy poMaHy. Tak, TOMITe3H CBATKYBaHHS Y JIOMi TOJIOBHOTO Tepost
MMMCHMCHHUK HAa3MBA€ «HEBEINIKOIO BEUipKoto»: The honour would be entirely Gatsby’s ... if [ would attend his little
party that night [11, c. 35].

Takok THITOBUMH JUIsl JIIHTBOIIOETHKH POMaHy € TaKi JIEKCHYHI CTHIIICTHYHI 3aco0u, sk Metadopa: Inside, the
crimson room bloomed with light [11, c. 17]; nepconidikauis: A tray of cocktails floated at us through the twilight [11,
c. 36]; nopiBusinus: The Middle West now seemed like the ragged edge of the universe [11, c. 4].

OnHUM i3 coco0iB 300pa’keHHs ICHUXOJIOTIYHOTO CTaHy TepoiB y POMaHi € MMCEMHE BUPAXEHHS HEBEpOaIbHOT
MTOBENIIHKU TICPCOHAXKIB 3a JIOTIOMOTOI0 JIEKCeM Voice, eyes, laugh Ta iH.: absurd, charming little laugh [11, c. 9],
artificial laughter [11, c. 31], incredulous laughter [11, c. 54], low, thrilling voice [11, c. 10], impassioned voices [11,
c. 32], impersonal eyes [11, c. 12], approving eyes [11, c. 42].

CUHTaKCHYHI CTHIIICTUYHI 3aCO0M B POMaHi BUKOHYIOTh pi3HOMaHiTHI (yHKII. BoHN He TiNBbKK 10AaI0Th TUHA-
MIYHOCTI PO3MOBiIi Ta CTBOPIOIOTH PUTMIYHUI MAJIIOHOK, aJIe i BUPaXKalOTh Pi3HI BIATIHKY MOYYTTIB Ta MiJCHUIIOIOThH
JpamMaTHIHUK 9u Oyab-sikuit inmmit epext. Tak, y peuenni That’s what I get for marrying a brute of a man, a great,
big, hulking physical specimen of a —[11, c. 12] MHCBMEHHUK 3BEPTAETHCS IO arlOCIONE3H 3 ETHYHUX MipKyBaHb (He-
3pYyYHICTH Ha3UBATH PEUi CBOIMH iMEHAMH).

[1eBHOTO CMHCIIOBOTO Ta €MOIIITHOTO BIATIHKY BHCJIOBJIIOBAHHSM Yy pOMaHi HaJae MoyicuHeToH. [ToBTOpeHHs
CTIOJIyYHHKa and Tiepeiae HarpoMaJDKEHHs JIto/eH, ki 30upanucst y nomi I'ercOi: Also from New York were the
Chromes and the Backhyssons and the Dennickers and Russel Betty and the Corrigans and the Kellehers and the
Dewars and the Scullys and S.W. Belcher and the Smirkes and the young Quinns, divorced now, and Henry L. Palmetto
who killed himself by jumping in front of a subway train in Times Square [11, c. 52].

llle 0OJHUM CHHTAKCHYHUM 3acO00M, SIKMH € BaXJIMBUM JUII TEKCTOTBOPEHHS POMaHy, € aHTUTE3a, sika POOHTh
0COOJIMBO BHPAa3HUM KOHTPACT Ta PO3KPUBAE BHYTPIIIHIO CYyNEPEUHICTh y ayiil repos: [ was within and without,
simultaneously enchanted and repelled by the inexhaustible variety of life [11,c. 31].

OTxe, y pe3ysbTaTi MPOBEACHOrO AOCIIPKEHHS MOKHA JIHTH BUCHOBKY, IO 1MIOCTHIIb — [I¢ CYKYITHICTD 1ICHHUX,
YKaHPOBHX Ta MOBHUX OCOOJIMBOCTEH TBOPYOCTI MUChbMEHHUKA. Bupimansanm GakTopom y po3KpuTTi 0cOOIMBOCTEH
IIOCTHITIO IICEMEHHIKA BHUCTYIIa€ MOBA, aJDKE caMe BOHA Hece Ha co0i BiIOMTOK aBTOPCHKHX YSBJICHD, KOHIICIIIIH,
iHTeHIi# Ta TBOpUoi MaHepH. Tak, nmpoaHarizyBasmu pomad @.C. Diympkepanbaa, MOKEMO 3a3HAYHTH, IO OJTHIEIO 3
CKJIJIOBHX 1JTIOCTHIIIO TUCbMEHHUKA € CTHIIICTHYHI 3aC00H, Cepejl IKUX MepeBaXKaloTh eiTeTH, MeTadopH, IepCoHi-
¢ikarii, MOpIBHIHHS, alloCcione3a, MOJICHHICTOH, aHTUTE3a, SKI BUPAXKAIOTh Pi3HI BIATIHKH MOYYTTiB, XapaKTEPU3y-
I0Th IICUXOJIOTIYHUI CTaH 1 MOBEAIHKY I'epOiB Ta IiABHILYIOTh EMOLIIMHUHA TOH OIOBII.

PesynbraTi JOCIIKEHHS MOKYTh OyTH BUKOPUCTAHI y BUKJIAJIaHHI CTHIIICTHKH, JIEKCHKOJIOTI, JTiTepaTypo3HaB-
CTBa Ta 3arajbHOro MoBo3HaBcTBa. TBopu @.C. Diypkepainba € baraTiM MaTepialoM JUIs HOAAIBIIOTO JOCITiIKEH-
HS 1T10CTHIIIO aBTOpA.
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